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L aptulajdonos : 

Az a csángó-kérdés. 
IV. 

Van-e kivándorlás Brassó vármegyé- 

ből ? Ezt nem kell igazolni. Van a csán- 

gók közül, van a hétfalusi s mondhatnám 

az egész Brassó megye románajku lako- 

sai közül. A ki az ugynevezett Négyfalu: 

Bácsfalu, Csernátfalu, Türkös és Hosszufalu 

hegyi részét bejárja, elcsodálkozik ama 

sok üres házon, melyeket valaha jóletben 

élő honpolgárok épitettek kőből, cserép- 
födelekkel, de a melyek ma teljesen la- 

katlanok annyira, mintha temetőbe jár- 

nánk. Módos román honpolgárok épitet- 

ték valaha, bizonyosan nem azért s nem 

azzal a számitással, hogy később ott hagy- 

ják, banem hogy fiuról-fiura birják és 

hazájokban éljenek, haljanak meg. Hanem 

ezt a számitást keresztül huzta a vám- 

háboru. 

Bustya, Muga oda át a Práhova völ- 

gyében mintha a földből nőttek volna ki, 

egyszerre megnépesedtek, mig a Nég gyfalu 

megnéptelenedett. 

Nem emlékezünk, hogy Brassómegye 

közigazgatási bizottsága és köztörvény- 

hatósága ezzel a kivándorlással valaba 

foglalkoztak volna. A katonakötelesek ki- 

szökésével nagyon sokszor, talán minden 

évben, de azzal, hogy miképen lehetne a 

négyfalusi derék, szálas termetü, józan 

életüű, munkás románságot a kivándorlás- 

tól megóvni, idehaza marasztani: ezzel 

nem gondolt nálunk senki. Elvesztettük 

őket s most már hozzuk, — ha tudjuk — l 

valaha vissza. Románia velük sokat nyert, 

de mi sokat veszitettünk. 

Belejátszott ebbe az a szerencsétlen 

passziv politika is, melyet a románság 

1869-ben előbb Szerdahelyen, majd 1881- 
ben Nagy-Szebenben proklamált. Ellen- 

ségnek tekintették a magyart, a haza el- 

lenségeinek mi őket, kik hazánk alkot- 

mánya ellen sorakoztak. Épen ebből ki- 

folyólag senki sem gondolt velük, legfö- 

lebb ugy gondolkodtunk, hogy: ,annál 

jobb, minél kevesebb marad idehaza be- 

lőlük, annál jobb sorsa lesz a csángóknak". 

Hanem egyet elfelejtettünk és ez az 

volt, hogy nem vottük számitásba azt, 

hogy a hétfalusi magyarság sorsa szoro- 

san össze volt forrva az ottani románság 

sorsával, hogy a románság sorsa magával 

lántja a csángó- magyarságot is. Eddig is 

együtt jártak be Romániába mint szeke- 

resek, mint üzérkedők. A csángó épen 

olyan jól ismerte a romániai csángókat, 

mint a hétfalusi rom Kevés kellett 

hozzá tehát, hogy sorsukat a kivándor- 

lásban is megoszszák. 

Ez a kevés pedig bekövetkezett: 1. 

a közlekedési viszonyok megváltozásával 

és 2. a Brassó városával történt kiegye- 

zéssel. 

A vasut a szekereskedést itt is, mint 
másutt, fölöslegessé tette, de nem adott a 

csángóknak más megélhetési módot. Ha 

nem lehet a szekerességből megélni, ha 

nincs miből idehaza megélni: meg lehet 

Bukurestben mint fiakkeres, mint kőmüves, 

napszámos, mint cseléd. Lám, a románok 

inság 

Kéziratok vissza nem adatnak 

is oda huzódnak; no, menjünk mi is! El [azután : „Aprés moi le deluge" 

is mentek és mennek még ma is folyto- 
nosan a hétfalusi csángó magyarok. A hol 

Jánku megél, megél ott Jancsi is. 

Pürkereczről 10, Zajzonból 8, Tat- 

rangból 4 gazda hagyta ide hazáját csa- 

ládostól. A kis Zajzonból 12 mindennapi 

és 40 ismétlő iskolaköteles van ma Ro- 

mániában. 

Érdekes, de szomoru statisztikai ki- 
mutatás fogna lenni, ha tudnók, hogy 

hány csángó-család és ezzel hány iskola- 

köteles van ma a Hétfaluból Romániában. 

A Brassó városával való kiegyezés 

véget vetett egy hosszu és költséges per- 

nek, a mely a város és Hétfalu között 

talán egy századig tartott. Egyszer aztán 

megindult felülről a kiegyezés siettetése. 

Megtörtént, de valljuk be, hogy az eszme 

nem a községekből, hanem a megyeházá- 

ból indult ki és el kellett minden hang- 

nak a községekben némulni, a mely a 

kiegyezés ellen felszólalni merészelt volna. 

Mi ma is abban a nézetben vagyunk, 

hogy a kiegyezés helyes volt, de nagy 

hiba is történt. Nem törte senki azon a 

fejét, hogy ha a kiegyezés után a szabad- 

erdőzés megszünik, miféle életmód, kere- 

setforrás fogja a szük határokkal biró 

csángó községek lakosait kárpótolni és 

arra képesitni, hogy a kiegyezett össze- 

geket meg is fizethessék és aztán meg is 

élhessenek. 

A szabad erdőzésnek véget kellett 

vetni, mert ellenesetben egy-két generá- 

czió az egész erdőséget letarolta volna és 

azaz 
,utánam az árviz" következett volna, a mi 

azt teszi, hogy a Hétfalu teljesen koldu 

botra jutva, elenyészett volna. Nem az a 

baj ma, hogy a csángó-gazdák nem tarol- 

hatnak le annyi tüzi- és épületfát, 

mennyit birnának, a miből bőségesen meg- 

élhetnének, hanem az a baj, hogy nincs 

arról gondoskodva, hogy a mit az erdőn 

elvesztettek, azt más uton tudják meg- 

szerezni. Ma kevesebb fát vághatnak és 

turhatnak ugy a saját szükségletükre, mint 

eladásra. Érezzük ezt mi brassóijak i 
mert a kiegyezés előtt 8, ma 13 forin 

jával fizetjük a fa méter-ölét. 

Nem fog ez többé 8 frtra leszállan!, 

hanem még emelkedni, mert ezen már 
maga a sok és terjedelmes erdőkkel biró 

Brassó város sem fog segiteni. A szü 

ségletek a városnál is folytonosan eme 

kedni fognak. A csatornázás után köve 

kezik majd a villanyvilágitás Olcsóbb fár 

tehát többé ne számitsunk. A csángó sem 

fogja olcsóbban adhatni, mert ma keve 

sebb fát kap, kevesebb jut eladásra a a 

kevésből igyekszik magát Eerssó polá 

rain kárpótolni. 

A kiadás emelkedik, a kereset azon 

a néhány öl-fán kivül édes kevés. Néhány 

eladható borju, sertés, zsák pityóka, né 

hány tyúk, néhány tojás, ennyi az egész. 

Az a pár módos juhos gazda nem képezi 

a községeket, sőt néha a község több 

lakóivak hátrányára esik. Nem segit eze 

a csendőr-őrség sem a falvakban, sem 

határszélen Hát mi segit ? 

TÁBOZK. 
Szinészet. 

— A ,Brassó" eredeti tárczája. - 

Ennek voltaképen olyan folytatás-féle 
közleménynek kellene lenni a multkori czikk- 
hez, melyet az olajágnál hagytunk el, s me- 
lyet a mi rettegett zsarnokunk, a szedő , tér- 
szüke't czimén egyszerüen megtört annál a 
passzusnál, a hol Boárról és Hevesyről azt 

„alább' fogunk még 
szólni. Utólérhetlen szeretetreméltósággal ki- 

jelentette, hogy sem az egyikről, sem a má- 
sikról nem lehet már „alább szólni, hanem 

legfölebb cs k — „később, és diktum-faktum 
nagy leleményességgel kiugratták a kolumná- 
ból az „alább-at s helyébe szedték a későb-et. 

Az e fajta , stiklit-ken aztán a szedőgyerek 

is sunyit egyet nagy megelégedéssel, ugy szür 
persze szája izére szolgál a kis állam- 
„Már elég!"" — ,Már nem kell több 

kézirat, tulszedés van1" Mily szuverén kicsiny- 

léssel tudják odavetni ezeket a gunyoros sza- 
vakat az ujságirónak, ki az éj késő időszakáig 
görnyed iróasztala mellett, hogy másnapra 

legalább némileg ki tudja elégiteni az olvasó 

igényeit. 
No de most van hely; a multkori szo- 

tiszért egyenesen a tárczarovatot okkupáltuk. 
Itt nem létezik térszüke, ezen a helyen sok. 

szor tesszük meg az utat gyalog is ,Brassótól 
Párisig", hát a szinházig rövidebb ut vezet. 

Vegyük hát fel az „olajágat" és fonjunk be- 

lőle egy koszorut - , Sanyaró Vendel-nek. 
Ebbon a szerepében mutatta be magát a kö- 
zönségnek Hevesgy Lajos mint igazi szinész. 
Előbbi szerepeiben is jó volt, de azért azt a 
valóban művészi nivót, melynek magaslatára 
a „Diurnista czimszerepében a szó szoros 
értelmében fölemelkedett, egyik eddigi szere- 
pében sem érte el, de még csak meg sem 
közelitette. A „Próbaházasság"-ban pl. oly 
hatással énekelte az annak idején különben is 
országszerte nagy szenzácziót keltett kuplé- 
kat, hogy azoknak dallama - kegyeletes mo- 
tivumaiknál fogva — a jelenvolt fiatalságot is 
lelkes visszhangra ragadta, ámde játékában 
akkor e sikerei daczára is vajmi kevés mü- 
vészi interpretácziót találhattunk. A ,„Diur- 
nista" Sanyaró Vendelje ellenben határozottan 
oly müvészi alkotás vol, mely az ansamble- 
ből feltünően domborodott ki, s e helyütt egy- 

szersmind kivánatosnak véljük rámutatni azon 
fontos körülményre is, mely a helyes szerep- 
osztás mellőzhetlen követelményeiben rellik. 

A szerep – hogy szinészi kifejezést használ- 
jak --ritkán találja a szinészt, annak első 
sorban egyénitenie kell tudni szerepét, hogy 
tökéletes alkotást nyujthasson. 

Figyelemreméltonak találjuk még Heve- 
sytól fölemliteni azon majdnem Dedan a am- 

találó forrmábam tartja; melyekkel is 
körvonalaiban befejezvén az olajágas törté- 
netet, „szóljunk alább- (2) az előadásokról. 

Egry Kálmán igazgató valóban eléggé 

nem méltányolható buzgalmat fejt ki arra, 
hogy a közönség igényeit a szinműüirodalom 
legujabb fen fell költséges megszerzésé- 
vel elégitse 

Eddigelé minden darabja ujdonság-szám- 
ba ment. A bemutató előadáson a „Próbahá- 
zasság" került szinre elég jó előadásban. Ezt 
követte Vidor Pálnak „Apja lánya" czimű 
népszinmüve. Azután „Bolondok házáts adták 
jeles sikerrel, utána ,Lemondás'-t láttuk oly 
összevágó, szabatos előadásban, mely a kö- 
zönséget határozottan meglepte s legutóbb a 
„Dinrnista" czimű fővárosi életképet majd- 
nem minden egyes felekn zajos tapsokra 
ragadó preciz bemutatásbar 

„Próbaházasság" olóadásából kiemel- 
jük Sz. Verbőezi Emiliát (Rozália), Ferenczyné 
Erzsit (Böm), Ferenczy Bélát (Bokor J.), Da- 
róczyné Erzsit (Zsuzsánna), Asztalos Sándort 
(Bódog), Rónay Karolát (Sági Julcsa) és 
Boár Józsefet a ,„zupringert", ki ebben a 
szerepében pompás alkotást nyujtott. Az 
„Apja leányá"-ban Ferenczyné Ervcsi, Rónay 
Karola, Egry Kálmán és Asztalos Sándor osz- 
toztak megérdemelt zajos tapsokban. Bihari 
Béla ügyesen oldotta meg ellenszenves sze- 
repét, mely egyéniségéhez épen nem illett. 

A ,„Bolondok házában? Sz. Verbőczy 
Emilia Daróezyné Erzsi, Bihari (s Hevesi 
segitették a darabot kitünő megoldáshoz, mig 
Keresztesy Sándor, a még egészen fiatal szi- 
nész nagyon jó művészi vénájának adta jelét 
eredeti maskjával és bár most még kevésbbé 
otthonias, de mindamellett nem minden z 
tosság nélküli modorával 

Karczag Vilmosnak 4 felvonásos szin 
müűve a ,„Lemondás"-ról elmondhatjuk, hog 
ennek előadása képezte a szinházi hét törté 
netének kimagasló esemányét. Ez alkalombó 
itélhettük meg a társulat rmal erőinek te 

mában oly rokonszenvesen emlékeztünk 
teljes mértékben igazolta azon várakozásun 
melyet tehetségéhez füztüink s a minek 
szebb manifesztumát a közönség nyilt je 
netek alatt is meg-megujuló tapsok kisére 
ben adta. 

H. Nagy Ida egyik jelentékony tén 
zője volt a gördülékeny és összevágó le 
lyásu előadásnak. 

Kedves szinpadi jelenség, sok el 
séggel és ügyes játékkal. 
jelenete különösen 

ismételt tapsokban kifejezni a kedves T 
nak. H. Nagy Idában a társulat mindene 
jeles tehetséget bir. 

Daróczynó Erzsi az 

kában rendkivül 
még a vidámabb h
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Politikai hirek, 
* A királyi tábla aj elnöke. A 

budapesti kir. itélő-tábla elnökévé, a kuriai 
másodelnökké előléptetett Czorda Bódog 
helyébe, Vértessy Sándor kuriai tanács- 
elnököt nevezik ki. Vértesy régi idők óta 
disze a magyar birói karnak. 

* Országgyűlés. Kulturáris vita 

töltötte be a képviselőház keddi ülését. Több 
érdekes és tartalmas beszéd volt, melyeknek 

legtöbbje meleg elismerést tartalmazott Csáky 
Albin gróf miniszter irányában. Legelő zör is 
Hermann Ottó fejezte ki bízalmát a minisz- 
ter iránt s bízalmatlanságát a katholikus auto 

nomia kezdeményezői iránt. Azután Bánó Jó- 
zsef emelte ki Csáky kiváló érdemeit. Ez el- 
ismerések mellett a miniszter könnyen elvi- 
selte Ugron Zoltán bízalmatlanságát. Horánszky 

Nándor az állami ingyenes oktatás ellen igen 
figyelemre méltó praktikus ellenvetáseket ho- 
zott fel s első sorban a tanítóképzés államo 

sítását jelezte kivihetőnek Hock János és 
Helfy Ignácz beszéltek még s ezután a vita 
folytatása szerdára halasztatott. Az ülés vé- 
gén Babó Emil interpellált. 

A szerdai ülésen folytatták a küzoktatás- 
ügyi költségvetés tárgyalását. Az első szénok 
Csáky Albin miniszter volt. Beszédében kij 
lentette, hogy a harmadik egyetem kérdését 
még ma nem találja ő Ellenben 
egy uj műegyetem építésére elő- 
terjesztést fog tenni a Háznak. A kötelező 

doktorátus eltörlése iránt a tör j 
készen van. A kongrua rendezésére vonatk 
zólag püspöki bizottságot szervezett. Ennek 
lesz a feladata a kongruát rendezni a főpapi 
jövedelmekből. Az autonomiára nézve a főpa- 
pok határozott igéretét birja, hogy azok már 
a legközelebbi időben megteszik a kezdemé- 
nyező lépéseket. Az állami oktatásra nincsen 
elég pénzünk. A nemzeti szellemű oktatást 
illetőleg az állami felügyeletet szigorubban 

akarja jövőre érvényesíteni. De e mellett a 
kormány nem fog egyik felekezetnek is szol- 
gálatába állani. A miniszter szavait zajos él- 
jenzés követte minden oldalról. Beszéltek mé 
Márkus József, Schvartz Gyula, Polónyi G 
Oklicsányi László és Taly Kálmán. 

Szombaton! A polgári 
ról szóló javaslatot, - mint értesülünk, — 
Szilágyi miniszter ma terjeszti a képviselő- 
ház elé. 

időszerünek. 

nemsokára 

házasság 

* Országos orvosi kongresz- 

szus. A közegészségügy államositása czól- 
ából, továbbá a tervezett országos orvosi 
egyesület létesitáse végett tartandó országos 
orvosi kongresszust deezember hó 4-én és 

folytatólag a „Metropole" vendégfogadó disz- 
termében fogják megtartani. 

* A német katonai levelezés ek. 
Békés-Csabáról irják, hogy Hieronymi bel- 
ügyminiszter most válaszolt Békésmegye föl- 

is szoktuk, nagy preczizitással játszott. Az 
urak közül sok tapsot kapott a drámai sze- 
repekben csodálatos módon szintén otthonos 
Egry Kálmán (Korolán grót), Bihari Béla és 
(Géza gróf), Hovesy egy tőrülmetszett „kő- 
faragó" volt. 

A ,Diurnista". Ez azon darabok 
közé tartozik, melyen a szinészek maguk is 

mulatnak játék közben, s az a szerző, a ki 
olyan darabot ir, hogy azt a szinészek meg- 
kedvelik, bátran versenyre kelhet az akadémiai 
pályázatokon. 

Az egész előadás a legkisebb részletekig 
figyelemre méltó egyöntetüséggel folyt le. 
Mindenkinek volt egy jó szerepe és ki-ki jól 
játszott, a két kimagasló alak azonban Hevesi 
Lajos és Asztalos Sándor volt. És minthogy 
Asztalos Sándortól (Kecskés J.) most már 
ilyen műüszerepeket láttunk meglepő ügyesség- 
gel előadni, tehát elvárjuk az igazgató urtól, 
hogy jövőre nemcsak Asztalos urat, hanem a 
társulat összes tagjait is kizárólag saját sze- 
repkörükben léptesse fel. Ezen előadáson az 
összes főszereplők egyaránt zajos tapsokban 

részesültek, melyekhez nem mulaszthatjuk el 

kedés folytán, 

terjesztéséreé, a német katonai levelezések 
tárgyában. A miniszter válaszában kategori- 
kusan kijelenti, hogy az 1840-iki törvényezikk 
nincs megsértve. Ha sérelem forogna fenn, a 

delegáczió nem vette volna tudomásul 1892. 
okt. 25-én tartott ülésében a hadügyminisz- 
ter feleletét. A megye álláspontja merőben 
téves, mikor sértést lát az ő rendeletében. 

kerül, s bizonyára jobban fizet, mint a mező- 
gazdaság. 

Egyáltalán elmaradottságra vall, hogy 
a csángók a földmivelés mellett más gazda- 
sági ágakat kevésbbé karoltak föl s a gazda- 
sági ágak közül csupán a földmivelést tekin- 
tik főfoglalkozásnak, helott tudjuk, hogy ott 
a földmivelés mily silányan fizet s hogy a 

termőföldeknek roppantul felcsigázott áraival 

Mit tegyünk a hétfalusi csángók 
érdekében ? 

IV. 

A fürészelt árúk gyártásával csu 
pán Páter Samu hosszufalusi csángó gazda 

foglalkozik. Ő is csak pár évvel ezelőtt kezdte 
meg igen szerény eszközökkel, s noha azóta 

anyagi viszonyaihoz mérten nagy igyekezettel 
fejlesztette, nagyobb jelentőségre még eddig 

nem emelhette lepét. Mindazál 
hétfelusi községek ebbeli szükségleteinek jó 
részét már ő fedezi s ujabban Brassóból is 

kap megrendeléseket, a mi a mellett bizonyit, 
hogy a fürészelt árúk gyártásának ott jövője 

őt tapasztalásból tudom azt, hogy 
Páter nem győz annyi épületfát és deszkát 
előállitani, hogy a megrendeléseknek eleget 
tehessen s ennélfogva fürésztelepének folyto- 
nos nagyobbitására van utalva. 

van , 

Ez is tehát egy olyan jövedelmi forrás, 
a mit a csángók a korábbi időkben elmu- 
lasztottak felhasználni. Most egy gyakorlati 

áll előttük s ezen okulhatnak. Ebből 
got merithetnek arra nézve, hogy a 

tésnek és boldogulásnak számos utja 
és módja van s a ki azt keresi, az megta- 
lJálhatja idehaza is, nem kell idegen földre 

megéll 

kóborolnia s idegen zsoldban feláldoznia nyel 

vét, érzelmeit és függetlenségét. 
Hla a fürészelt árúk gyártásával a csán- 

gók korábban kezdenek foglalkozni, az elévü- 
lés, vagy a gondtalan letarolás következtéi en 
hasznavahetetlenül elpusztult erdőket nagy 

haszonnal értékesithették volna. A közsé- 
gek közelében amugy is kipusztult fenyő- 
erdők értéke ma meg volna s az a csángók 
gazdaságát növelné. Most annál inkább foly- 
tatni kell ez iparág fejlesztését, s ha egye- 
sek nem képesek ily vállalatokkal 
deni, szövetkezzenek többen, 
erejüket s uj vállalatok létesitésére, vagy a 
meglévők fejlesztésére törekedjenek, mert a 
faüzlet gondos számitás és utánjárás mellett 
egy vállalkozóra nézve sem jár ma kárral. 
De főleg arra törekedjenek a hétfalusi köz- 
ségek, hogy erdőségeik kihasználására idegen 
vállalkozókat be ne bocsássanak, hanem tart- 
sák föl ez üzletet kizárólag a csángóknak. 

A szorosan vett „gazdasági ágak4 közül 

az állattenyésztés fejlesztése biztat 
legtöbb eredménynyel. A csángóknak is bizo- 
nyára, mint általában a magyar nép őseinek, 

az állattenyésztés képezte főfoglalkozásukat. 
S a hétfalusi községekbe való letelepedésök 

idejében már annálfogva is inkább az állat- 

tenyésztéssel kellett foglalkozniok, mert ott 
fölöttébb kedvező feltételek vannak erre nézve. 
Csakhogy e foglalkozás nem fejlődött ki ab- 
ban az irányban, a mint az a helyi viszo- 
nyokból kifolyólag kivánatos lett volna, a mi- 
nek oka egyébként abban található meg, hogy 
az állatok és állati termények értékesitésére 
nem volt a mi ösztönzésül szolgáljon. Részint 

a nagyobb fogyasztó piaczoktól való nagy 
távolság, részint pedig a vámháboru előtt 

Oláhországgal fennállott virágzó marhakeres- 
az üzleti szellem ez irányban 

nem fejlődhetett ki. 

Ezek az akadályok ma már le vannak 
győzve. A vasut kiépitése folytán nemcsak az 

állatok, hanem mindennemü állati termények 
részére megnyiltak a világpiaczok. 

A vámháboru, mely más tekintetben 
a csángókat csaknem végzetes hanyatlásba 
sodorta, kedvezőb helyzetbe hozta ezen gaz- 
dasági ág fejlődését. S mi sem kivánatosabb 
most, mint hogy a marhatenyésztés intenzi- 
vebb módon felkaroltassék s mint igen fontos 

és hasznos kereseti ág üzleti szempontból is 
fejlesztessék. Megvannak erre nézve ott a 
föltételek inkább, mint bármely más vidéken. 
A nagy kiterjedésű havasi legelők előnyösen 

használhatók föl erre. Ott a marhaállomány 

szaporitása és nevelése nem sok áldozatba 

megküz- 
tegyék össze 

s azoknak rendkivüli utánjárást és fáradságot 
igénylő megmivelésével nem áll arányban az 
eredmény. 

Van eset rá, hogy a kifogadott munka- 
erővel kell, hogy földjeit megmiveltesse, 
tetemesen reá kell fizessen. Kétségkivül szép 
jellemvonása a csángóknak az, hogy ahhoz a 
kis terjedelmü földbirtokhoz, a melyből csak 
nagyon szüken jut egynek-egynek valami, 
annyira ragaszkodnak s azt a megbecsülhető 
értéken jóval felül is megszerezni és meg- 
tartani törekednek; de hogy e mellett az 
állattenyésztést és mindazon gazdasági ága- 
kat, melyekre később szintén rá fogunk térni, 
ne miveljék époly kitartással, époly előszere- 
tettel mint a földmivelést, az nem helyes 
gazdasági elv. A gyakorlati példa is mutatja, 
hogy Hétfaluban csak azok a módosabb gaz- 
dák és csak azok gyarapodnak leginkább, a 
kik a marhatenyésztésre több gondot fordi- 
tanak. A helyett tehát, hogy az olykor el- 
adásra kerülő földekért egymást tulliczitálva, 
aránytalanul magasabb árakat adjanak, mint 
a mit azok tulajdonképen megérnek, fordit- 
sák a csángók megtakaritott pénzüket a 

yé j , mert abban - 
miként a népszójárás is tartja - inkább nő 

a pénz s az a helyi kedvező legeltetési vi- 
szonyok mellett jobban is jövedelmez. Az 
erre forditott pénz és fáradság busásan meg- 

térül, mert akár a vágó-, akár a tenyész- 
marhának minden időben keletje van. A fő- 
dolog az, hogy jó tenyészmarhákat tartsanak, 
s általában a marhaállományt javitsák. 

, 
mar 

Ertesités és felhivás 
az E. M. K. E. brassómegyei fiókegylete 

t. tagjaihoz. 

Van szerencsém tisztelettel értesi- 
teni az E. M. K E. brassóvármegyei fiók- 
egyletének t. alapitó, rendes és pártoló 
tagjait, hogy a választmány 22-én tartott 
gyüléségek határozatából kifolyólag az 
E. M.K E. tagdijai ugy a folyó 1893-ik 
évre, mint a megelőző évekről fennálló 
hátralékos összegei deczember hóban sze- 
detnek be s legtovább deczember 20-ikáig 
lesznek befizetendők. Hazafias tisztelettel 
kérem ennélfogva az illető t. tagokat, 
hogy nyugtáik kiváltását – a kiküldendő 
szolgánál — eszközölni sziveskedjenek, s 
ez által tegyék lehetővé azt, hogy a fon- 
tos és mélyreható hazafias működés, me- 
lyet az E,. M. K. E. kifejt, részünkről is 
támogattathassék. 

Brassó, 1893. nov. 25-én, 

Józsa Mihály, 
E M.K.E. fiókegyleti 

pénztáros. 

A postafelügyelőség figyelmébe. 
Azon felmerült eset következtében, hogy a 

postatak.-pénztár helybeli fiókja egy betevőtől 
egyszerre nem fogad el 1 drb.-nál több takarék- 

lapot, szükségesnek tartjuk felhívni a t. posta- 
felügyelőség b. figyelmét arra, hogy ezen kö- 
rülmény hátrányára van nemcsak a postata- 
karék pénztár üzleti érdekének, hanem hát 
rányára válik a postatak arékpénztárhoz füződő 
magasabb czélnak is. A postatakarékpénztár 
a kisebb összegek megtakarítását előmozdí- 
tani van hivatva. S ha jól megfelel ezen hí- 
vatásának, nemcsak anyagi szempontból, 
hanem szellemi szempontból is igen el- 
ismerésre méltó missziót fejthet ki, mert a 
takarékosság erényével meg igen sok szép 
erény, mint józanság, mértékletesség stb. 
együtt jár, ugy, hogy ha a postatakarék- 
pénztár kezelősége igazi ügyszeretettel mű- 
ködik, műüködése egy rangba helyezhető bár- 
mely erkölcsnemesítő egyletével, sőt talán még 
előbb való is lehet, a mennyiben több ered- 
ményt érhet el. Csakhogy ugy hisszük, a pos- 
tatakarékpénztár azon eljárással, hogy 10 pos- 

tatakaréklapot 10-szer kiván a postára vitetni, 

igénybe, a mi szintén bizonyos értéket kép- 
visel és a takarékossági hajlamot igen hatha- 
tósan csökkenti. Egy felmerült eset alkalmá- 
kól azért hozzuk ezt a t. Postafelügyelőség 
figyelmébe, hogy a postatakarékpénztár kul- 
tur hivatása érdekéből odahatni sziveskedjék, 
hogy az érdekelt nagy közönségnek a beté- 
tek eszközlése minél hevesebb alkalmatlanság- 
gal járjon. 

lpar-, keresk. és közgazdaság. 

– Szállítások. A brassói kereske- 
delmi és iparkamara irodájában a következő 
pályázati hirdetmények betekinthetők: a m. 
kir. államvasutak budapest-jobbparti üzletve- 
zetőségének pályafentartási fák szállítására 
vonatkozó egy hirdetménye (ajánlat benyuj- 
tási határidő f, év deczember 7): a m. kir. 
államvasutak gépgyára és a diósgyőri m. kir. 
vas- és aczélgyár igazgatóságának hirdetmé- 
nye vizhatlan takaróponyvák és 

idő f. évi deczember 10.); a m. 

vasutak igazgatóságának hirdetménye, talpfák 
szállítását illetőleg (ajánlat benyujtási határ- 
idő f. évi deczember 12.); továbbá előzetes 
tájékozás végett betekinthető a cs. és kir- 
szab. déli vaspályatársaságnak egy előirány 
zata az általa az 1894. évben a magyar vo- 

nalain előreláthatólag szükségelt anyagok és 
leltári tárgyakról. 

– Uij iparágak Magyarországon. A 
kereskedelemügyi m. kir. mintszter ur ő nagy- 
méltósága f. év október hó 6-án 71.421. sz. 
a. a következő leiratot intézte a kereskedelmi 
és iparkamarákhoz: ,„Több ízben tapasztal- 
tam, hogy közhatóságok és magánosok csupán 
azon okból fordulnak egyes iparczikkek be- 
szerzése érdekében külföldi czégekhez, mert 
nincs tudomásuk azon hazai ipartelepek léte- 
zéséről, melyek a szükségelt czikkeknek jó 
minőségben elfogadható ár mellett való elő- 
állításával foglalkoznak. 

Tekintettel erre, összeállíttattam azon 
hazai gyárak pévjegyzékét, melyek uj iparága- 

kat honosítottak meg és az 1881. XLIV. il- 
letve az 1891. XIII. t.cz. alapján állami 
kedvezményben részesülnek. Továbbá figye- 
lemmel azon jelentőségre, melylyel főleg tex- 
til-iparunk fejlesztése bir, külön jegyzékbe 
foglaltattam ez ország területén lévő textil- 
ipari telepeket. 

két jegyzéket idezárva oly felhivás- 
sal küldöm meg a kamarának, hogy azok tar- 
talmát az érdekelteknek alkalmas módon tu- 
domására hozza." 

brassói kereskedelmi és iparkamara 
ezennel az érdekelt körök tudomására hozza, 
hogy a jegyzékek alapján kérdezősködésekre 
megfelelő tájékozást készséggel ad. 

AÁllami egyedáruságok és uj ki- 
vitoli vámtarifa Szerbiában. A brassói keres- 
kedelmi és iparkamara ezennel értesíti az ér- 
dekelt köröket, hogy a Szerbiában legutóbb 
életbeléptetett állami egyedárusági törvény 
által Szerbiában kőolaj, gyufa, szivarpapiros 
és szesz állami egyedárusági czikkeknek nyil- 
vánittattak, 

z állami egyedárusági törvény és az 
annak végrehajtására vonatkozó rendelet főbb 

a játékbélyegilletékre 
j szerb kiviteli 

vámtarifa a fent nevezett kamara irodájában 
betekinthető. 

– Házalási tilalom. A kereskede- 
lemügyi m. kir. miniszterium a hazai keres- 
kedelmi és iparkamarákat tudósította, hogy a 
cs. és kir. osztrák kereskedelemügyi minisz- 
terium Grácz tartományi főváros területén 
894. évi január 1 től kezdve a házalás gya- 

korlását eltiltotta. 

– Mozgalom az ipari szövet- 
kezetek terén. A marosvásárhelyi keres- 
kedelmi és iparkamara legutóbb tartott tel- 
jes ülésében foglalkozott a kereskedelemügyi 
miniszternek az ipari szövetkezetek létesité- 
sére vonatkozó akcziójával. A kisiparosok a 
kamara buzditására a szövetkezés eszméjével 

enek megbarátkozni. A marosvásárhelyi 
asztalosok elhatározták, hogy nemesak közös 
nyers anyag bevásárló szövetkezetet létesite- 
nek, hanem közös gyárat is állitanak föl és 
szövetkezeti áruraktárat is csinálnak. A ba- 
róthi kisiparosok közös nyers-anyag beszerző 
raktár-szövetkezet alakitását vették tervbe. 
Kilátás van reá, hogy a kamara kerületében 
hasonló szövetkezetek több városban is tognak 

létesülni. 
— 
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HELYI HIREK, 
=városi közgyűlé é s. Brassó vá- 

ros képviselő testülete hétfőn, e hó 27-én d. 

u. 3 órakor rendkivüli közgyülést tart. Fon- 

tos tárgya e közgyülésnek : a városi főerdész 
esetleg erdész megválasztása; és a vizhasz- 

nálatra vonatkozó árszabás megállapítása 

Felhivjuk városatyáink figyelmét e fontos köz- 

gyűlésre. 
- Kinevezés. Wagner Jenő prede- 

áli segédtiszt a predeáli fővámhivatalhoz vám- 

isztté neveztetett ki. 
Unitárius istentitisztelet 

a lesz vasárnap f. hó 26-án 11 órakor, melyen 
Vaska Béla lelkész ur fog egyházi beszédet 

tartani. 
- A Jókai Mór müűveinek jubileumi 

diszkiadására vonatkozó előfizetéseket lapunk 
is elfogad. 

= A filharmoniai társaság e ső 

rendes hangversenye Fuchs Tivadar zon 
raművész és a városi zenekar közreműkörésé- 
vel e hó 21-én tartatott meg a Central szál 
loda nagytermében. Ugy a zenekar egyöntetü, 
szabatos előadásában valamint Euchs Tiva- 
dar szép játékában a nagyszámban jelen vt 

diszes özőhség mindvégig Hagy műé t 
ül Ad és a kö áilandónn 

jos tapsokkal tüntette ki. Az es élyről la- 
punk jövő számában hozunk részletesebb tu- 

dósítást. 
- Még egy végbucsu. Folyó no- 

cember hó 22-én d. e. 11-12 özölt 
megjelent a helybeli vá osi alsófoku ipariskola 
derék tanári testülete tiszt Hubbes János 

ó-brassói ág. evang. lelkész és alsófoku ipar- 
iskolai igazgató vezetése alatt nagyságos Koós 
TFerencz kir. tanácsos, nyug. tanfelügyelő 
szállásán, hogy bucsut vegyen. Tiszt. Hubbes 

János meleg szavakban tolmácsolta a tanári 
testület őszinte tiszteletét, melyre a nyoga- 
lomba lápett tanfelügyelő is hasonlólag vála- 

1 szolt, biztosívván a tanári testületet jövőre is 
őszinle tisztelete és barátsága felől. 

gyvédi kamaránktól. A „Brassói 
Schmidt 

óra 

-- 

ügyvédi kamara" értesít, hogy Dr. 
Károly ügyvéd, Brassó székhelylyel az ügy- 
védi kamara lajstromába felvétetett. Benne 
az ügyvédi kar egy telhetséges és lelkiismere- 
tes tagot nyer, s mi sok szerencsét k vánunk 

a fiatal ügyvédnek pályáján. 
– Sétatér és főtér között a 

közuti vonalok közlekedését Kobsin Szilárd 
forgalmi főnök, tekintettel a hetivásári nagy 
forgalomra, tegnap, pénteken beszüntette. 

Halálozás. Mátyás Károly vár- 
megyei főpénztárosunkat cs családját sulyos 
csapás érte. Ugyanis 26 éves fiok: Károly, 
f. hó 22.én Kassán, hol a nemzeti bank hi- 
vatalnoka volt, tüdőgyuladással összekötött 
agymázban elhunyt. Lesujtott szülői még 

élve láthatták, mely csekély vigaszhoz a vá- 
rosban ott és itt nyilvánult általános részvét 
szolgáljon a pótolhatlan veszteség némi eny- 
hitésére. 

– Lopás a vasutnál. A tegnap 
este megérkezett személyvonat postakocsijá- 
ból a mint a posta-legény a postacsomagokat 
kiszedte, egy, körülbelül 5038 frankot tartal- 
mazó pénzeslevelekkel telt zacskó észrevét- 
lenül a töldre esett s azt Dobrossy Soma 
kocsitoló, ki a közelben tartózkodott, magá- 

hoz vette, a zacskót felvágva a pénzeslevele 
ket kiszedte, a zacskót elégette, a pénzt pe- 
dig egy hid alá elrejtette, Amint a postán a 
Miányt észrevették, azonnal nyomozni kezdet- 

. Józsa Lajos postafőnök még az éj folya- 
e kisietett s a nyomozást maga vezette. 
Minthogy többen látták Dobrossyt a posta- 
kocsi körül, a gyanu azonnal reá irányolt, s 
ő hosszas faggalás után be is vallotta a 

t és megmutatta a helyet, a hová a pénzt 
elrejtette. A pénzből körülbelül 500 frank 

hiányzik, a többi 4538 frank megkerült. 
tettes átadatott a kir. ögyészségnek. 

– A brassói 1848/1848-e s hon- 
gylet javára 

egybekötött esbély irant az érdeklődés város- 
szerte terjed. A jegyek nagy kelendőségnek 
örvendenek. A rendezőség gondoskodott élénk 

és változatos műsorozatról, melynek közlése 
lapunk következő számában hozatik. Addig is 

ajánljuk az érdemes egylet ügyét a hazafias 
közönség meleg pártfogásába. E dicső hősök 

képezik a legszentebb jogok élő oszlopait. 
Róluk megfeledkezni nemcsak hálátlanság, 
anem ivmányai iránti lel- 

ketlen közömbösség volna. Tiszteljük jelenünk- 
ben a multa 

– Tánozvigalom. A brassói szabó- 
szakegylet hó 18-án saját pénztári alapja 
javára igen szépen sikerült tánczvigalmat ren- 

dezett a ,Central-szálloda nagytermében, 
melyen a szép számmal jelenvolt közönség a 
késő hajnali órákig vett részt. 

- Hangverseny. A katonai zene- 
kar holnap vasárnap az „Európa" szálloda ter- 
mében hangversenyt tart következő műsorral : 
1. Wagner J. F. : ,Csá téged nem hagyunk 
ell induló (0). 2. Weober M : Nyitány a Bö- 

vös vadász cz. epel áhioz. 3. Ivánovics: ,A 
ő. 4. a) Kiltl: „Hon- 
1 óshange etekre. 

diat 1 sz. 6. som- 
dirálynó", gavotte. 7. Wag- 

egyveleg (uj). 8. Wagner R. 
4 cz opera 3 1k fel- Bovezetés a , Loh 

vonásához. 9. Verös: 

operettből. 10. „Különböző viszonti 
egy veleg. —– Kezdete este fél 8 órakor. Be. 

lépti dij 30 
g O., bécsi zongorahumo- 
rát nevezi - tegnapelőtt 

a C szállodában. 
k genre 

ek, é vezeltel ják hallgatni 

kitünő zongo- 
i estélynek sikere, 

iránt 

nem érdeklodn fog 

ham borgob ki s 

s reá Lamborg urat, 

gy ít ma szombaton, hovember 
én szintén a Central szállodában terített 

asztalok mellett ismét elje e. Legmelegebben 
ajánljuk ez érdekes sf közönségünk 

figyelmébe. Kik elmennek, bizonyála nem 
fogják megsajnál! 

O csó a hus! Elismerő sorokat 

vettünk ,„Egy husvásárló" aláit 

ben az illető köszöne 
szay János mészáros 
kilóját 44 krra le 
ma a hust nem 52 

Elveszett szerdán reggel a Kapu- 
utczában egy doboz, melyben különféle belépti 
jegyek, számadások és jeg gyzetek voltak. A meg- 
találó (ki e tárgyakat ugy sem használhatja) 
fölkéretik, sziveskedjek a dobozt és 

a kiadóhivatal utján tulajdonosának visszajut- 

nyini a ki a hus 

ván az ő érdeme, hogy 
krral kell fizetni. 

iránt, 

tartalmát 

tatni. 
– A domány Özv. Szabó Jánosné 

részére ujabban vettünk Sárossy Lajosnétál 

1 frtot Kimutattunk 22 frt 70 krb Összesen 

tehát 23 frt 70 kr. 
= Kulturtérkép Erdélyről. Az 

erdélyi magyar közn üvelődési-egylet legutóbbi 
választmányi én egy érdekes és kul- 
turális szempontból fontos térképet lehetett 
látni. Ez a térkép domboru felületén feltün- 
teti az erdélyi megyéket, melyekben külön 
böző zászlókkal vannak megjelölve, hogy az 
egyes városokban, községekben, helységekben 
az iskolák hol birnak kulturegyleti, felekezeti 
vagy állami segélylyel. Azt látjuk a térké- 
pen, hogy a legfontosabb meg vanhak 

erősítve, vagy a 

Igy az Emke segélyeit következő fokozatban 
mutatják a zászlók: Kis és Nagyküküllő-me- 
gye, Brassómegye, Kolozsmegye, Alsófehér 
megye és Hunyadmegye. A két utóbbi me- 
gyében és Alsófehérmegyében fejtetett ki kü- 
lönösen szorgalmas akczió s az ott elhelyezett 
zászlók egyben dicsérik a magyar kulturáért 
fáradhatatlanul munkálkodókat az elhunyt 
Gáspár János emlékét Alsófehérmegyében, a 
Koós Ferenczét Brassómegyében és a Réthy 
Lajosét Hunyadmegyében. Vajha a többi ve- 
szélyben lévő megyékben is megszaporodnának 

a kulturzászlók. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Esküvő. Zakariaás lstván szelistyei 

kir. aljárásbiró e hó 23-án tartotta es nvöé 

ge
 

iránt, A mint értesülünk, a7köszönőfiratok is 
megérkeztek és azokatzalapunk jövő számában 
közölni fogjuk. 

— Ártéri hidak a Brassó-három- 
széki vasuton. A tavaszi áradások alkal máva 
tett tapasztalatok folytán bebizonyult, hogy 
Imecsfalva és Szentkatolna községek határai- 
ban, valamint Nagyborosnyó előtt a vasuti 

töltés az árvizek letolyását akadályozta s a 
megtartott hizottsági l ártéri hidak 1e 

A magyar állemvas 
vén, nov. hó és én 
helyszini bejárások Ton M 
alispán vezetése 

elhelyezésére és a 
nézve. 

– Uj birósági beosztás. Léczfalva, 
Bita és Várhegy Kézdi székbe tartozó közsé- 
gek, melyek eddig közigazgatásilag a Kézdi 
járáshoz tartoztak, ss olgáltatás te 

kintetében járásbirósághoz 
vannak beosztva iniszter 1894. 

meg ogál apitására 
a 

elvité 

a kov 

7318–1893. 

Tlirdetmény 
Miután a Scharzenberg-Crünerefél 

alapitvány egy része minden évben 
erre jogositott, az állandó hadsereg 
vagy honvédségnél kiszolgált katonai sze 
mélyeknek kiszolgáltatik, ugy azon 
szolgált katonai személyek őrmestertő 
lefelé, kik Brassó vármegyéből születé 
süek, vagy oda illetőségüek és kik eze 
alapitványból való részesítésre igény 
tarthatni vélnek, felhivatnak, erre vonat- 
kozó folyamodványaikat legkésőbb f. éy 
deczember hó 5-ig az alólirt hivatalnál 
annál bizonyosabban benyujtani, mivel a 
később beérkező folyamodványok vissza 
ognak utasittatni. 

Brassó, 1893. évi nov. hó 13-án 
A városkapitányság. 

509 (3 3) 
január 1-t yi kir, járásbiró- 

ság terül a be igazságügyi tekin 
tetben, y jgazságügyileg is a 
régi Kéz i-szó 1al 

Romá iem 
mellett. Be 
Hiradó" — 

1gy része is 

koltol D 

O 

i vezetése ek 
esperes előtt bez 

kényszeritették arra az iskolát, 
arata ellenére 

mentek be, hagyják el n indokból, hogy 
ők Magyarországon laknak, ma gyarul akar- 
nak tudni s igy n kik állami isko ára és nem 

felekezeti román iskolára van ük, mert 

a nép nagyobb részének szegénysége miatt a 

külön felekezeti iskolát fentarta képtelenek. 
– Mükedvelői olőadás. A hosszu- 

falu türészmezei evang. egyház templomalap- 
jának gyarapitására folyó 1893. november 
25 ikén szombaton Csernátfaluban a községi 
vendéglő nagytermében tánczczal egybekötött 
jótékonyczélu műkedvelői előadást rendez, me- 
lyen Ábrányi Kornél jeles vigjátéka a „Légy 
ott" kerül szinre, Heinz Viola, Molnár Haj- 

nalka kisasszonyok és Steitz Lajos, Gödri Már- 
ton urak közremüködésével. A műsor további 
részletei: Az ezen alkalomból alakult térfikar 
énekel egy részletet Verdi „Ernani" operájá 

ból, továbbá záradékul egy magyar népdal 
egyveleget; Gödri Béla ur czimbalmon játszik 
magyar népdalokat: Gabányi , Levél" cz. mono- 
logját előadja Tokaji Erzsébet k. a.; dr. Vajna 

Gáborné ő nagysága hegedün játszik, Jaschik 
Gyula karnagy ur gongorulséretével előadva 

Huber „Magyar ábránd«-j át. - Előadás után 
táncz lesz, mint a elkntes mondja: kivilágos 
kivirradtig. 

– Mükedvelői előadás. A buka- 
resti magyar társulat műkedvelő bizottsága 
f. 1893 ik évi november 14/26-án azaz vasár- 
nap, saját nagy terméhen tánczvígalommal 
egybekötött műkedvelői előadást rendez, melyre 
a társulat minden tagját és barátját tiszte- 
lettel meghívja a választmány. Szinre kerül 
ez alkalommal másodszor: „Az Igmándi kis- 
pap" eredeti népszinmű 3 felvonásban. Írta : 
Berczik Árpád. Rendező: Prokupek Ferencz. 

– Járásváltoztatás. A belügy 
miniszter Csik vármegye közönségének azt a 
határozatát, melylyel Mindszent, Szentlélek 
és Zsögöd községek az alcsiki közigazgatás 
járásból a felcsiki szolgabirói járásba osztat- 
tak be s a felcsiki közigazgatási járás szék- 
helye ika Csik-Szereda városába 

tőt 
relyb a hivek többségén 

Soósmezőn, Zakariás Anná l 1, Za- 

kariás Árpád szép és kedves leányáral 
– Az rdélyrészi Kárpát- 

Egyesület" központi választmányának f. 
hó e én tartott ülésén, a mint ezt az „Er- 
délyi Hiradó"-ban olvassuk: ,A Brassó vár- 
megyei osztály alakulásáról szóló jelentést 
általános éljenzések közt adta elő a titkár, a 
választmány örvendetes tudomásul vette, ho 
e fontos ponton oly szépen és lelkesitő hatás- 
sal folyt le a gyülés. Meleg köszönetet sza- 
vaz az előkészitésért Bodó Sándor kir. ügyész- 
nek, Zakariás János dr. szerkesztőnek és a 
gyülés vezetéseért Harmath Lajos dr. ügy- 

védnek, valámint hazafias örömmel és köszö- 
nettel értesült, hogy a szász Kárpát-egyesü- 
let brassói osztálya meleg baráti és testvéri 
szeretettel az t Egyben meg 
erősiti az osztály endjét és intézkedik a 
szükséges zé zs alapszabályok kiadása 

- 1894. évi január 1-tő 
kezdődő te jóváhagyta. 

yakornoki 
megfelelő fizetéssel, 

betöltendő egy elsőrangu biz- 
tositó-intézetnél. Megkivántatik a ma- 
gyar és német nyelv szóban és irásban 
való tudása, megfelelő iskolai képzett- 
ség, 20 évet tul nem haladó kor. Saját 
kezüleg irt ajánlatok (magyar és német 
nyelven), melyekben kitüntetendő : szü- 
letési helye, az apja foglalkozása, kora, 
vallása és iskolai képesitése „törekvés" 
jelige alatt e lap kiadóhivatalához intézendők. 

(510) 2-3 

hó 18ig küldendők 

1491 /1998. sz. 

Hirdetmény. 
Barcza Ujfalu község tölgyerdejéből 

(a községtől 12 kilométer egyenes utoni 
távolságban) folyó évi decz. hó 17-én d. e 
11 órakor a községi irodába 40 drb lábon 
álló épitési tölgyfa, melyeknek hossza 
10-12 méter és átmérőjük 40-665 cmtr, 
zakértőileg drbonként 12-165 forintig s 
együtt mint haszonfák 724 köbméter és 
tüzifák 484 köbm. 490 frt o. értékben 
becsültettek, ugyanezen kikiáltási árban 
nyilvánosan elárvereztetnek. 

Megvásárolni szándékozók kötelesek 
az árverés előtt 10/,-nyi bánatpénzt az 

előljáróságnál letenni. 
Ha az általános árverés sikerre nem 

vezetne, kevesebb darabokra is tétethetik 
megvásárlási ajáulat. A bánatpénz befize- 
tése mellett irt időig zárt ajánlatok is el- 
fogadtatnak. Közelebbi árverési feltételek 
a községi irodában betekinthetők. 

Barcza-Ujfalu, 1893. évi novem- 
ber 22-én. : 
sSzabó László, 
közs 

Sznta Márton 
i jegyző biró 

Táncziskolai jelentes. 
Tisztelettel kivánom a m. t. 

velő ifjuság és érdeklődők becses tudom 
en hogy a FIEDLER FERHEN c által la 
itott 

táncziskola 
tovább is feutartatik, s a második tanfolyama 
f. eczember hó 6-án veszi kezdetét és 
tartani og 1894. márczius végéig. 

Tandij mint rendesen. - Tanitványo 
fölvétetnek naponként ren 9. sz. 
alatti táncziskolai helyiségbe 

Szives pártfogást kér mély tisztelettel 

Fölvétetik 
8 -Szentgyörgyön a Bernstein-fél 

könyv- s papirkereskedésbe 
egy gyakornok 

A dévai főtéren, az előlegezé 
szövetkezet palotájában lévő 

vas- és füszer fiáküzletemben 
1894. évi január 1-jére betölte 

egy üzletvezetői állás 
1000 egyezerfrt évi fizet 

— ellátás nélkül. — 
Ezen állomást elnyerhetik o 

jesen szakavatott vas-, v. 
kereskedők, kik e szakmák v 
lyikében, mint üzletvezetők m 
mazva voltak. 

fölszerelt ajánlatok f. é 
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f. évi deezember 1-én es 

ADLER L JAKAB BANKHÁZA BRASSOBAN 
Deovaaltje z 

edékessé váló szelvényeit mától kezdve minden levo 

l 

2 arany, 9 disz é 

ett krvma : ESZENCZIAKAT 

szeszes italok, asztati likörök és különleges- KWIZDA-féle kornenburgi ségek azonnali elhi- 
marha-táppor 

lovak, szarvasmarha és juhok számára. 

De Azonfelül ajánlok 
40 év óta a legtöbb istálló foku, vegyileg tiszta 
étvágyhiánynál, rossz emésztés 
teheneknél a tej javitása 

" 
e0 
CZETESZENCZIÁT 

yártásához. Leirásol 
s használati utasitások 

ingyen mellékeltetnek. 

Kiváló eredményért kezeskedek. 
r Árlapot bérmentve küldök. 

m POLLAK KÁROLY FÖLöP 
KWIZDA FERENCZ JÁNOS különlegességek gyára 

osztrák cs. és kir. és román kir. udv. szállitó TACA. 

fokoz 

Egy dobozzal 70 kr. fél dobozzal 35 kr 
mmMErnorEEEI 

Kapható minden gyó k és droguistáná 
Tessék a fönnebbi védjegyre ügyelni 

s a vételnél határozottan kifejezni : 

A-fe 
korne 

a Van szerencsém 

hogy idei szűret alkalmából, Szegszárdon kítűnő minőségüű 
t. cz közönség becses tudomására hozni, 

g am e z z 

szegszárdi vörös és fehér borokat 
vásároltam be a helyszinén személyesen, melyek eredeti tiszta mi- 
nőségükben vendéglőmben, vagy házhoz hordva, az itteni borok 
piaczi árában kaphatók. 

Minthogy tudtommal íly kitünő minőségü borok a helyi ven- 
déglők egyikében sem állanak a t. cz. közönség rendelkezésére, 
boraimra a mélyen tisztelt közönség figyelmét ez uton felhivni bá- 
torkodom. Tisetelettel 

519 (1-6) Pásztori Hstván, 
az „Arany oroszlán" szálloda tulajdonosa, Bolonyában. 

Ajánlunk saját gyártmányu 

géphajtó-szijaka 
és 

A contin o-szijacskákat:? 
s angol módszer szerint teljesen kicserzett 2 
E és legjobban o 

nyujtott, ragasztott z 

é 
a varrott, zsinbőrökből. 
s S midőn legolcsóbb és legszilárdabb kiszolgá- 
lást biztositunk, felkérjük a t. gyáros és iparüző ura- 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk y 
fordulni. 

Gmeiner és Scherg, 
bőr- és hajtószij-gyár 

Brassobpan. s
o
l
o
y
 

e 

S re önyös részletfizetésre ! COmzegvaltomzas! 
Alólirott bátor vagyok a legmélyebb tisztelettel értesiteni a n. érd. kö- 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses s zönséget, hogy az 1871. ér omá 
tudomására hozni, miszerint kizárólag csakis : kalap- és sapka-raktáromat, 

melyet OLLINGER GYÖRGY bejegyzett czég alatt eddig vezettem, minden va- A A H UT gyonnal és teherrel együtt TTagy István urnalc átadtam s midőn 
é t. búcsut véve, szives támogatásukat megköszönöm, egyszersmind , , , tisztelettel kérem, hogy az irántam tanusitott bizalmat és ártfogást utódomra 

árusitok el es pedig egész Magyarországon es Erdély- is átruházni, kegyeskedjenek. Kiváló tisztelettel Ollinger György. -részben legjobbnak elismert jó anyagból és szolld — ent é k . cy enti értesités szerint midőn tisztelettel tudat a nagyé ü közön- : 
sem kivitelben Rei n har dt F ü l 0D czes által készitett séggel, hogy az ÖLLINGER G.-féle kelap e e tirleln egentul - 

gyártmányokat. 5 Tx A C I sz A Hájó l b6d] , 1 d k nerezeti m fogom vezetni, legyen szabad egyuttal az elődőmbe he- - lyezett nagybecsü bizalmat és a pártfogást jövőre a magam részére is kérni, s 4 0870 d 6 0 0 8d OnDeren 010s8 igyekezni togok azt minden tekintetben ki is érdemelni. 

-–1mindenféle stilben, bármely versenyt felülmuló olcssós = Mély tisztelettel NABy j8TVÁN 
= árakon — ugy készpénz, mint részletfizetés mellett = a Brassó, Lensor 35. szám alatt, 

g z Korház-utcza 62. szám alatti raktáromban zos 
- kaphatók. - 

Ugyanott jól berendezett raktár órák, képek, 
tükrök, vászon- és konfekezió-árukban, olcsó áron 
és előnyös részletfizetések mellett. fektetéshe : 

Teljes tisztelettel 3z 
a nagyszebeni takarék- ég bitelintézet M 128 (27-9 Grünvald AIlbert. „ALBINA b 

om—os záloglevelet. 
Ezek 1000 forintos és 500 forintos appoints-ekben vannak kiállítva és 

minden levonás nélkül tisztán 57 ot kamatoznak. 
A kamat-szelvények félévenként, január 1-én és julius 1-én a nagy 

szebeni és brassói intézeti pénztáraknál, valamint a pesti magyar kereskedelmi 
banknál Budapesten minden levonás nélkül és jutalékmentesen beváltatnak. 

A záloglevelek 3) éven belül, kisorsolás utján, az intézet által be- 
váltatnak. 

A záloglevelek pontos kamatozása és beváltásáért kezeskednek : 
1.) A záloglevelek biztositásáról szóló 1876. évi törvény értelmében 

a záloglevél-tulajdonosok fedezésére meghatározott és azok 
javára telekkönyvileg biztosított jelzálogok, a melyekre leg- 
fölebb az érték %, részeig záloglevelek adatnak ki, mi 
minden záloglevélre a felügyelő bizottság ellenjegyzése által 
elismerve van. 

A záloglevelek tehát a gyámsági biztositéknál nagyobb 

biztositékkal birnak. 

2.) Az említett törvényben előirt a záloglevél-tulajdonosok további kü- 
lönös biztosítására az intézet részvénytőkéjéből kiszakított 
200,000 forimtnyi záloglevél-biztosítéki alap. 

3.) Az intézet egyéb összes vagyona a tartaléktőkével együtt. 

mar Az ,. BINr.A 57-os záloglevelei tehát mint absolute 

biztos, ugyis mint egyike a 1 A 

bb honi értékpart lel , nagyon k 

is alkalmas tőkék befektetésére, árvapénzek, nyilvános és magánalapok stb. 

elhelyezésére, és a mennyiben a készlet engedi, a budapesti tőzsde ártolya- 
mában árusitjuk el azokat. 

Jelentékeny tételek bevásárlásánál középárfolyam mellett adjuk el. 

TAKARÉK- ÉS HITELINTÉZET 

brassói fióktelepe. 242 (59 100) 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda —– Bernstein Márk. 


